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Instrucciones de colocación

1. Sostenga el respirador frente a su rostro
soportándolo en la palma de su mano; deje 
que la cinta elástica cuelgue libremente. 
Lleve la parte inferior de la cinta sobre su 
cabeza y ajústela alrededor del cuello de 
manera cómoda y holgada.

2. Coloque el respirador sobre el rostro 
tomando como referencia inicial la barbilla, 
para un mejor ajuste. Lleve la cinta superior 
por encima de su cabeza y colóquela en la 
parte posterior por encima de sus orejas.

3. Ajuste la tensión de la cinta, tanto en la 
parte superior como inferior, de manera que 
se coloque cómodamente sin permitir 
fugas. El respirador viene pre formado en la 
copa nasal para garantizar el sello de forma 
natural.

4. Coloque las manos cubriendo el 
respirador e inhale profundamente. Al 
respirar deberá sentir una presión negativa, 
si esto sucede o si hay fugas, vuelva a 
colocarlo y ajuste las bandas para obtener 
un mejor sello.

Placement Instructions

1. Hold the respirator in front of your face in 
the palm of your hand and let the elastic 
strap hang freely. Bring the lower part of 
the strap over your head and �t it around 
your neck comfortably and loosely.

2. Position the respirator on your face using 
the chin as an initial reference for a better 
�t. Wear the top strap over your head and 
place it at the back above your ears.

3. Adjust the tension of the strap, on both 
the top and bottom, so that it �ts comforta-
bly without allowing leaks. The respirator 
with a pre-shaped shell to ensure a natural 
seal.

4. Place your hands covering the respirator 
and inhale deeply. A negative pressure 
should be felt when breathing; if this isn´t 
the case or if there is an air leak, reposition 
the respirator and adjust the straps for a 
better seal. 
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